
AC 220V-240V 50Hz 1400-1600W 

MODEL 

EF-S90 EF-S120 EF-S150 EF-S180 

PRIRUČNIK ZA 
UPORABU

Električni kamin s 3 strane

OPREZ 

Prije uključivanja ili korištenja ovog proizvoda pročitajte i razumite cijeli ovaj korisnički priručnik, 
uključujući sve sigurnosne informacije. Nepoštivanje ovoga može uzrokovati požar, strujni udar ili 
ozbiljne tjelesne ozljede.

Sačuvajte ovaj korisnički priručnik za buduću upotrebu. Ako prodajete ili poklanjate ovaj proizvod, 
provjerite je li ovaj priručnik uz njega.

1



Ovaj grijač je vruć tijekom upotrebe.
OPREZ 

IZBJEGAVAJTE POŽAR! Redovito provjeravajte sve otvore za zrak kako biste bili sigurni da u njima nema prašine, dlačica 
ili drugih začepljenja. Isključite uređaj iz struje i očistite ga SAMO usisavačem. NE ispirajte niti mokrite.

OPREZ 

Kako bi se izbjegla opasnost zbog nenamjernog resetiranja termalnog prekidača, ovaj uređaj ne smije se napajati putem 
vanjskog sklopnog uređaja, poput timera, niti spajati na strujni krug koji elektroprivreda redovito uključuje i isključuje.

OPREZ 

VAŽNE SIGURNOSNE INFORMACIJE!

Prije ugradnje ili korištenja ovog grijača pročitajte sve upute.

Kako biste izbjegli opekline, NE DOZVOLITE da gola koža dodiruje vruće površine. Ako su predviđene, koristite ručke 
prilikom pomicanja ovog grijača. Zapaljive materijale, poput namještaja, jastuka, posteljine, papira, odjeće i zavjesa, držite 
najmanje 1,0 m od prednje strane grijača i držite ih podalje od bočnih i stražnjih strana.

Potreban je izuzetan oprez kada bilo koji grijač koriste djeca ili invalidi ili u njihovoj blizini te kad god se grijač ostavi uključen 
i bez nadzora.

NE koristite grijač s oštećenim kabelom ili utikačem ili nakon što grijač ne radi ispravno, je pao ili je na bilo koji način oštećen.

Vratite u ovlašteni servis na pregled i/ili popravak. 

SAMO za unutarnju upotrebu, NE koristiti na otvorenom.

Ovaj grijač nije namijenjen za korištenje u kupaonicama, praonicama rublja i sličnim zatvorenim prostorima.

NIKADA ne postavljajte grijalicu na mjesto gdje bi mogla pasti u kadu ili drugu posudu s vodom.

NE provlačite kabel ispod tepiha.

NE prekrivajte kabel tepisima, stazama ili tankim pokrivačima. Postavite kabel dalje od područja prometa i tamo gdje se neće 
prevrnuti.

Za isključivanje grijača, isključite kontrole, a zatim izvucite utikač iz utičnice.

NE ubacujte niti dopustite da strani predmeti uđu u bilo koji ventilacijski ili ispušni otvor jer to može uzrokovati strujni udar 
ili požar ili oštetiti grijač.

Kako biste spriječili mogući požar, ni na koji način ne blokirajte usise ili ispuh zraka. NE koristite na mekim površinama, 
poput kreveta, gdje se otvori često začepe.

Grijač ima vruće dijelove koji izazivaju iskrenje ili iskrenje. NE koristite ga u prostorima gdje se koristi ili skladišti benzin ili 
zapaljive tekućine.

Koristite ovaj grijač samo kako je opisano u ovom priručniku. Bilo koja druga upotreba koju ne preporučuje proizvođač može 
uzrokovati požar, strujni udar ili ozljede osoba.

OPASNOST - VISOKE temperature mogu se stvoriti u određenim abnormalnim uvjetima. NEMOJTE djelomično ili 
potpuno prekrivati   ili blokirati prednji dio ovog grijača.

Zamjenu žarulja treba obavljati samo dok je grijač isključen iz strujnog kruga.

Ovaj uređaj nije namijenjen za korištenje osobama (uključujući djecu) sa smanjenim fizičkim, senzornim ili drugim 
sposobnostima ili nedostatkom iskustva i znanja, osim ako nisu pod nadzorom ili im nije pružena uputa o korištenju uređaja 
od strane osobe odgovorne za njihovu sigurnost.

Djecu treba nadzirati kako bi se osiguralo da se ne igraju s uređajem.

SAČUVAJTE OVE UPUTE!
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Ovaj proizvod uključuje STAKLENU ploču! Uvijek budite izuzetno oprezni pri rukovanju staklom. 
Nepoštivanje ovoga može dovesti do tjelesnih ozljeda ili materijalne štete.

OPREZ 

PRIPREMA 

Izvadite sve dijelove i opremu iz kutije i stavite ih na čistu, meku i suhu površinu. Dijelovi i koraci sastavljanja grupirani su 
za upotrebu na zidu. Provjerite popis dijelova kako biste bili sigurni da ništa ne nedostaje. Pravilno zbrinite ambalažni 
materijal. Molimo reciklirajte kad god je to moguće.

Trebat će vam sljedeći alati (nisu uključeni):
a. križni odvijač
b. detektor za klinove
c. libela
d. mjerna traka
e. električna bušilica
f. svrdlo za drvo 1/4”
g. čekić

DIJELOVI I OPREMA

A Električni kamin B Vijci C Sidra za suhu gradnju 

D Daljinski upravljač E Ukrasna drvca F Zdrobljeno staklo 

G Metalni L-nosač 
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SPECIFIKACIJA I DIMENZIJA

H 

MODEL A B C D E F G H 

EF-S90
S90

35.43" 18.11" 11.81" 18.43" 13.58" 34.17" 6.42" 3.5" 
900mm 460mm 300mm 468mm 345mm 868mm 163mm 89mm 

EF-S120 
47.24"

1200mm 
18.11" 

460mm 
11.81" 18.43" 13.58" 46" 6.42" 3.5" 

300mm 468mm 345mm 1168mm 163mm 89mm 

EF-S150
S150

59" 
1500mm 

18.11" 11.81" 18.43" 13.58" 57.8" 6.42" 3.5" 
460mm 300mm 468mm 345mm 1468mm 163mm 89mm 

EF-S180
S180

70.87" 
1800mm 

18.11" 11.81" 18.43" 13.58" 69.61" 6.42" 3.5" 
460mm 300mm 468mm 345mm 1768mm 163mm 89mm 

A 

B F 

E 

C 

G 

D 
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UGRADNJA I MONTAŽA

OPREZ 

UVIJEK isključite kamin iz struje prije sastavljanja ili čišćenja ili prije premještanja. U 
suprotnom može doći do strujnog udara, požara ili tjelesnih ozljeda.

OPREZ 

Montaža
Vaš uređaj je ugradbeni i/ili kamin. Odaberite prikladno mjesto koje nije osjetljivo na vlagu i dalje od zavjesa, namještaja i 
mjesta s puno prometa.

OBAVIJEST 
Pridržavajte se svih nacionalnih i lokalnih električnih propisa.

Prilikom korištenja boja ili lakova za završnu obradu kamina, provjerite jesu li otporni na 
toplinu kako biste spriječili promjenu boje.

MINIMALNA RAZMAK OD ZAPALJIVIH TVARI

MJERE SE UZIMAJU S PREDNJE STAKLENE STRANICE

DNO
STRANICE 

NAZAD 

0 mm (0") VRH 
VRH 

300 mm (11.8") to mantel

300 mm (11.8") to ceiling

ZID 

BOČNI PRIKAZ

KAMIN 

300 MM( 1 1.8" ) 

POD 

0 mm (0") 
0 mm (0") 
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ASSEMBLY
UGRADNJA I MONTAŽA
Instalacija za gledanje s 3 strane
NAPOMENA: Kamin postavite na način da se u slučaju kvara može ukloniti sa zida radi servisiranja.

KORAK 1: Kamin je pričvršćen zaštitnim letvicama i panelima s lijeve i desne strane.

blatobranska ploča

odbojna šipka

KORAK 2: Skinite zaštitne rešetke i panele ako želite vidjeti vatru s tri strane.

KORAK 3: Vratite zaštitne letve nakon što su paneli uklonjeni.
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UGRADNJA I MONTAŽA
ASSEMBLY

MODEL L D H 

EF-S90
S90

34.25" 
870mm 

11.81" 
300mm 

18.7" 
475mm 

EF-S120
S120

46.06" 
1170mm 

11.81" 
300mm 

18.7" 
475mm 

EF-S150
S150

57.87" 
1470mm 

11.81" 
300mm 

18.7" 
475mm 

EF-S180
S180

69.68" 
1770mm 

11.81" 
300mm 

18.7" 
475mm 

KORAK 4: Uklonite vijke s kamina kao što je prikazano na slici ispod.
KORAK 5: Pričvrstite nosače vijcima iz prethodnog koraka.

KORAK 6: Napravite otvor za kamin prema traženim mjerama.
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UGRADNJA I MONTAŽA
ASSEMBLYKORAK 7: Umetnite kamin u otvor u zidu. Uvrnite vijke za montažu u nosače i zidne nosače. Uključite kamin i provjerite 
radi li ispravno. Ako je tako, prijeđite na sljedeći korak.

KORAK 8: Pokrijte staklenu ploču zaštitnom plastičnom vrećicom i postavite šperploču ili suhozid. 

KORAK 9: Ukrasite šperploču ili suhozid glaziranim pločicama, tapetama itd.
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UGRADNJA I MONTAŽA
ASSEMBLYInstalacija za prednji i desni/lijevi bočni pogled
KORAK 1: Za pregled kamina sprijeda i s desne/lijeve strane, potrebno je skinuti zaštitnu ploču s desne/lijeve strane i držati 
lijevu/desnu stranu blizu zida.

KORAK 2: Odvrnite 7 vijaka s desne/lijeve strane. Skinite zaštitnu šipku i ploču.

KORAK 3: Vratite zaštitnu letvu nakon što je ploča uklonjena.
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S90

S120

S150

S180

UGRADNJA I MONTAŽA
KORAK 4: Uklonite vijke s kamina kao što je prikazano na slici ispod. 
KORAK 5: Pričvrstite nosače vijcima iz prethodnog koraka.

KORAK 6: Napravite otvor za kamin prema traženim mjerama. 

MODEL L D H 

EF-S90 34.25" 
870mm 

11.81" 
300mm 

18.7" 
475mm 

EF-S120 46.06" 
1170mm 

11.81" 
300mm 

18.7" 
475mm 

EF-S150 57.87" 
1470mm 

11.81" 
300mm 

18.7" 
475mm 

EF-S180 69.68" 
1770mm 

11.81" 
300mm 

18.7" 
475mm 
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UGRADNJA I MONTAŽA
ASSEMBLYKORAK 7: Umetnite kamin u otvor u zidu. Uvrnite vijke za montažu u nosače i zidne nosače.

Uključite kamin i provjerite radi li ispravno. Ako je tako, prijeđite na sljedeći korak. 

KORAK 8: Pokrijte staklenu ploču zaštitnom plastičnom vrećicom i postavite šperploču ili suhozid. 

KORAK 9: Ukrasite šperploču ili suhozid glaziranim pločicama, tapetama itd.
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UGRADNJA I MONTAŽA
Ugradnja drobljenog stakla i trupaca 

OBAVIJEST 
Molimo instalirajte medij za podlogu od žara prema svojim željama.

KORAK 1: Odvijačem odvrnite 4 vijka (kao što je prikazano na dijagramu). 

KORAK 2: Neka dvije osobe izvade staklenu ploču i premjeste je na čisto meko mjesto kako bi se izbjegle ogrebotine. 
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UGRADNJA I MONTAŽA
KORAK 3: Stavite zdrobljeno staklo na ladicu za medij. Nanesite ravnomjeran sloj s jedne strane na drugu. 

KORAK 4: Pažljivo stavite trupce na zdrobljeno staklo. 

KORAK 5: Nakon postavljanja svih ukrasnih materijala, vratite staklenu ploču i pričvrstite vijke. 
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OPERACIJA 

Snaga
Uključite kabel za napajanje u uzemljenu utičnicu od 220-240 V i 15 A (pogledajte VAŽNE SIGURNOSNE INFORMACIJE 
na stranici 2). Provjerite je li utičnica u dobrom stanju i da utikač nije labav. NIKADA ne prekoračujte maksimalnu amperažu 
strujnog kruga. NE priključujte druge uređaje u isti strujni krug.

OBAVIJEST 

Metode rada
Ovim električnim kaminom može se upravljati putem UPRAVLJAČKE PLOČE, DALJINSKIM UPRAVLJAČEM na 
baterije ili putem TUYA APLIKACIJE.

Prije upotrebe, molimo vas da pregledate VAŽNE SIGURNOSNE INFORMACIJE na stranici 2 i pridržavate se svih 
upozorenja.

UPRAVLJAČKA PLOČA DALJINSKI UPRAVLJAČ 

Prije uključivanja ili korištenja ovog proizvoda pročitajte i razumite cijeli ovaj korisnički priručnik, 
uključujući sve sigurnosne informacije. Nepoštivanje ovoga može rezultirati strujnim udarom, 
požarom, ozbiljnim ozljedama ili smrću.

OPREZ 

Prilikom prvog uključivanja grijača može se osjetiti blagi miris. To je normalno i ne bi se trebalo ponoviti osim ako se 
grijač ne koristi dulje vrijeme.

Za poboljšanje rada, usmjerite daljinski upravljač prema prednjoj strani kamina. NE pritiskajte tipke prebrzo. Dajte 
uređaju vremena da odgovori na svaku naredbu.
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FUNCTIONS
Pritisnite jednom. Kontrolna lampica se pali. 
Napajanje se uključuje. Sve funkcije su omogućene. 
Pritisnite ponovno. Efekt plamena se isključuje. 
Uređaj prelazi u stanje pripravnosti. Sve funkcije se 
isključuju.

UKLJUČENO: Omogućuje funkcije upravljačke ploče i 
daljinski upravljač. Uključuje efekt plamena. 
ISKLJUČENO: postavke Onemogućuje funkcije 
upravljačke ploče i daljinski upravljač. Isključuje efekt 
plamena.

Tipka COLOR: Omogućuje promjenu efekta boje 
plamena.
NAPOMENA: efekt boje ostaje uključen dok se gumb za 
napajanje ne isključi. Efekt boje plamena mora biti 
uključen da bi se grijač uključio.

NAPOMENA: Pritisnite gumb 5 sekundi za prebacivanje između boja °C i °F.

Tipka GRIJAČ: Uključuje i isključuje grijač. 
NAPOMENA: Grijač radi samo kada je efekt plamena 
uključen. Ako je efekt plamena isključen, grijač se neće 
uključiti.
NAPOMENA: Tipka grijača može se zaključati ili 
otključati držanjem tipke grijača 5 sekundi.

Tipka TEMPERATURA: Mijenja postavke temperature.

1.

2.

Pritisnite jednom. Efekt boje plamena se mijenja.
Ponovno pritisnite dok se ne postigne željena 
postavka. Ukupno s 15 boja plamena.

1.
2.

Pritisnite jednom. Indikator svijetli. Ventilator 
puše hladan zrak 20 sekundi. Grijač od 750 W se 
uključuje i puše topli zrak. 
Ponovno pritisnite. Indikator svijetli. Grijač od 
1500 W se uključuje i puše vrući zrak. 
Ponovno pritisnite. Grijači se isključuju. 
Ventilator puše hladan zrak 30 sekundi kako bi se 
grijač ohladio, a zatim se isključuje.

1.

2.

3.

DALJINSKI UPRAVLJAČ / PLOČA OSJETLJIVA NA DODIR: FUNKCIJE

GUMB FUNKCIJA DJELOVANJE I INDIKACIJA

1. Pritisnite jednom. Indikator dodirne ploče postaje aktivan.
2. Ponovno pritisnite dok se ne postigne željena postavka. Zaslon prikazuje dolje postignute postavke.
Vrijednost prikaza NO 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11

Temperatura °C 20 21 22 23 24 25 26 27 28 29 30
°F 68 70 72 74 76 78 80 82 84 86 88

Pritisnite jednom. Indikatorska lampica se pali. 
Zadana postavka timera je 0,5 sati.
Ponovno pritisnite dok se ne postigne željena 
postavka. Indikatorske lampice pokazuju postavku.

Tipka TIMER: Upravlja postavkama timera za 
isključivanje kamina u odabrano vrijeme. 
Postavke se kreću od 0,5 sati do 8 sati.

1.

2.

Pritisnite jednom. Brzina plamena se mijenja.
Ponovno pritisnite dok se ne postigne željena 
postavka. Zaslon prikazuje postavku boje. Zadana 
postavka je 02 (srednja brzina)

Gumb BRZINA PLAMENA: Kontrolira brzinu 
plamena. Postoje 3 postavke brzine plamena: 01 
(sporo), 02 (srednje), 03 (brzo).

1.
2.

Pritisnite jednom. Svjetlina plamena je omogućena. 
Ponovno pritisnite dok se ne postigne željena 
postavka.

Tipka ZA SVJETLINU PLAMENA: 
Pojačava i smanjuje jačinu plamena.

1.
2.

Pritisnite jednom. Žar se uključuje. 
Ponovno pritisnite dok se ne postigne željena 
postavka. Ukupno postoji 15 boja žara.

Gumb ZA SVJETLA ŽARENE PLOČE: Uključuje 
kamin i mijenja boju.
NAPOMENA: Ovaj kamin ima funkciju memorije za 
osvjetljenje žarne ploče.

1.
2.

Pritisnite jednom. Svjetlina postaje aktivna. 
Ponovno pritisnite dok se ne postigne željena 
postavka. Ukupno postoje 4 razine svjetline i 1 
pulsirajuća razina.

Gumb EMBER BED BRIGHTNESS: Zatamnjuje i 
pojačava svjetlinu medijskog prostora.

1.
2.

Pritisnite jednom. LED donje svjetlo se uključuje. 
Ponovno pritisnite dok se ne postigne željena 
postavka. Ukupno postoji 15 boja donjeg svjetla.

Tipka ZA DOLJE SVJETLO: Uključuje LED 
donje svjetlo i mijenja boju.
NAPOMENA: Ovaj kamin ima funkciju 
memorije za donje svjetlo.

1.
2.
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Pritisnite jednom. Uključuje se zvuk pucketanja. 
Ponovno pritisnite dok se ne postigne željena 
postavka.

Tipka ZVUK PUCKETANJA: Omogućuje 
tihi ili visoki zvuk pucketanja.

1.
2.

DALJINSKI UPRAVLJAČ / PLOČA OSJETLJIVA NA DODIR: FUNKCIJE

KONTROLA OGRANIČAVANJA TEMPERATURE

INFORMACIJE O BATERIJAMA DALJINSKOG 
UPRAVLJAČADaljinski upravljač koristi dvije AAA baterije (nisu uključene).

GUMB FUNKCIJA DJELOVANJE I INDIKACIJA

Ovaj grijač je opremljen kontrolom ograničenja temperature. Ako grijač dosegne nesigurnu temperaturu, automatski 
će se ISKLJUČITI.

ZA RESETIRANJE
1. Okrenite prekidač UKLJUČENO/ISKLJUČENO na UPRAVLJAČKOJ PLOČI u položaj ISKLJUČENO. Pričekajte 5 
minuta.
2. Isključite kabel za napajanje iz utičnice.
3. Pregledajte kamin kako biste se uvjerili da nema začepljenih ventilacijskih otvora prašinom ili vlaknima. Ako jesu, 
usisavačem očistite područja ventilacije.
4. S prekidačem NAPAJANJE u položaju ISKLJUČENO, ponovno uključite kabel za napajanje u utičnicu.
5. Ako se problem nastavi, neka utičnicu i ožičenje pregleda stručnjak.

NIKADA ne bacajte baterije u vatru.
Nepoštivanje ove mjere opreza može dovesti do eksplozije. Baterije odložite u lokalnom centru za obradu opasnih 
materijala.

OPREZ

OBAVIJEST
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Metal:
Upolirajte mekom krpom, lagano navlaženom proizvodom na bazi citrusnog ulja.
NE koristite sredstva za poliranje mesinga ili sredstva za čišćenje kućanstva jer će ti proizvodi oštetiti metalne okvire.

Staklo:
Koristite kvalitetno sredstvo za čišćenje stakla naneseno na krpu ili ručnik. Temeljito osušite papirnatim ručnikom ili krpom 
koja ne ostavlja dlačice. NIKADA ne koristite abrazivna sredstva za čišćenje, tekuće sprejeve ili bilo koje sredstvo za čišćenje 
koje bi moglo ogrebati površinu.

Ventilacijski otvori:
Usisavačem ili krpom za prašinu uklonite prašinu i prljavštinu s grijača i ventilacijskih otvora.

Plastika:
Nježno obrišite blago vlažnom krpom i blagom otopinom deterdženta za posuđe i tople vode.
NIKADA ne koristite abrazivna sredstva za čišćenje, tekuće sprejeve ili bilo koje sredstvo za čišćenje koje bi moglo ogrebati 
površinu.

Održavanje

Opasnost od strujnog udara! NE OTVARAJTE ploče! Unutra nema dijelova koje korisnik može sam servisirati!
UVIJEK ISKLJUČITE grijač i iskopčajte kabel za napajanje iz utičnice prije čišćenja, održavanja ili premještanja kamina. 
Nepoštivanje ovoga može uzrokovati strujni udar, požar ili tjelesne ozljede.

Električni i pokretni dijelovi:
Motori ventilatora su podmazani u tvornici i ne zahtijevaju podmazivanje.
Električne komponente su integrirane u kamin i potrošač ih ne može servisirati..

Skladištenje:
Grijalicu čuvajte na čistom i suhom mjestu kada se ne koristi.

Potrošač ne smije obavljati SERVISIRANJE unutarnjih ili električnih dijelova. Ne servisirajte uređaj sami.
OPREZ

OPREZ

NJEGA I ODRŽAVANJE
Čišćenje

UVIJEK isključite grijač i iskopčajte kabel za napajanje iz utičnice prije čišćenja, održavanja ili premještanja ovog kamina. 
Nepoštivanje ovoga može uzrokovati strujni udar, požar ili tjelesne ozljede.

NIKADA ne uranjajte u vodu niti prskajte vodom. To može uzrokovati strujni udar, požar ili tjelesne ozljede.

OPREZ
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UPUTE ZA POVEZIVANJE APLIKACIJE
1. Preuzimanje aplikacije 3. Dodaj uređaj

Nakon što je račun kreiran, prijavite se na 
račun i odaberite gumb "Dodaj uređaj".

2. Login

 Registrirajte se s korisničkom adresom e-pošte ili brojem mobilnog telefona.
 Postavite lozinku za svoj račun.

3. Dodaj uređaj - Nastavak
Postoje tri načina za dodavanje električnog kamina.

 Metoda 1: Ručno dodavanje u načinu rada "P0". Molimo slijedite korake A, B, C, D.
 Metoda 2: Ručno dodavanje u načinu rada "P1". Molimo slijedite korake A, B, C, D.
 Metoda 3: Dodavanje putem Bluetootha. Otvorite Bluetooth na svom mobilnom telefonu 

prije dodavanja.

 Preuzmite "Tuya Smart" iz trgovine aplikacija.
 Skenirajte QR kod.
 Uključite "GPS" na svom mobilnom uređaju.




OBAVIJEST
Provjerite je li vaš mobilni telefon dobro povezan s najbližim WIFI signalom.

A

B

C

D

Get Verification Code
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UPUTE ZA POVEZIVANJE APLIKACIJE
4. Način povezivanja 1 - (P0)
 Pritisnite       i držite na daljinskom upravljaču ili upravljačkoj ploči dok se na upravljačkoj ploči ne prikaže „P0“.
 Unesite WiFi naziv i lozinku, a zatim pritisnite gumb „Dalje“ za uparivanje.
 Pritisnite gumb Brzo treptanje za „P0“, uređaj se dodaje.
 Nakon završetka, na upravljačkoj ploči prikazuje se „P4“, LED žaruljica svijetli ZELENO i bljeska 6 puta.

4. Način spajanja 2 - (P1)
 Pritisnite         i držite na daljinskom upravljaču ili upravljačkoj ploči dok se na upravljačkoj ploči ne prikaže „P1“.
 Unesite WiFi naziv i lozinku, a zatim pritisnite gumb „Dalje“ za uparivanje.
 Pritisnite gumb za polako treptanje za „P1“, a zatim povežite svoj mobilni telefon s pristupnom točkom uređaja.
 Odaberite pristupnu točku uređaja (SmartLife-xxxx), a zatim se vratite na uređaj. Uređaj se dodaje.
 Kada je završeno, na upravljačkoj ploči prikazuje se „P4“, LED žaruljica svijetli ZELENO i bljeska 6 puta.

     Display shows “P0"
   Press Blink Quickly Buttonour Wi I

our Wi assword 

     Display shows “P1"
    Press Blink Slowly Button

our Wi I

our Wi assword 
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UPUTE ZA POVEZIVANJE APLIKACIJE
4. Način povezivanja 3 - (Bluetooth)
 Pritisnite i držite na daljinskom upravljaču ili upravljačkoj ploči dok se na upravljačkoj ploči ne prikaže "P0".
 Pritisnite           gumb kada vidite uređaj pod nazivom „Električni kamin“.
 Unesite WiFi naziv i lozinku, a zatim pritisnite gumb „Dalje“ za uparivanje.
 Kada je završeno, na zaslonu upravljačke ploče prikazuje se "P4", LED žaruljica svijetli ZELENO i treperi 6 puta.

Add

our Wi I

our Wi assword 

Electric Fireplace Electric Fireplace 
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UPUTE ZA POVEZIVANJE APLIKACIJE
5. Završeno
 Pritisnite Gotovo za dovršetak.

Upute za uporabu aplikacije

Klizni birač temperature

Prebacivanje između
Celzijus i Fahrenheit

Snaga
Uključeno/Isključeno

Grijač
Isklj/Nisko/Visoko

Više funkcija

Promijeni boju
plamena

Promijeni svjetlinu
plamena

Promijeni boju
ložišta

Promijeni svjetlinu
ložišta

Promijenite 
boju stropne 

svjetiljke

Promijeni brzinu
plamena

Postavke tajmera

Zvuk pucketanja

Grijanje 
onemogućeno

Pošstavke noćnog
svjetla

Electric Fireplace 
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